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ĮŽANGA   

NewCare lovų valdymo sistema suskirstyta į du posistemius: 

■ Elektrinį valdymą ir 

■ Mechaninį valdymą. 

Šiame skyriuje aprašyta NewCare lovų mechaninio ir elektrinio valdymo būdų teorija. 

SUDEDAMŲJŲ KONSTRUKCIJOS DALIŲ IŠDĖSTYMAS IR ELEKTRINĖS SCHEMOS   
 

A C B 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
E D F G H 

 
Dalis Aprašymas Dalis Aprašymas 

A Nuimamas galvūgalis E Penktas ratas (priklausomai nuo pasirinkimo) 
 

B Lovos turėklas su membrana (įvairūs 
pasirinkimai) 

F Nuimamas kojūgalis 

C Čiužinio platformos moduliai G Daugiafunkcinis pedalas 
 

D Prailginimo svirtis H Užrakinimo mechanizmas (įvairūs 
pasirinkimai) 
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I J K L M N 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

O P Q   S R 

 
 
 
 
 
 

Dalis Aprašymas Dalis  Aprašymas 

I Nuimamas galvūgalis O Kėlimo mechanizmo linijinė pavara 
 

J BNR svirtis P Penktas ratas (priklausomai nuo pasirinkimo) 

K Lovos turėklas su membrana (įvairūs 

             pasirinkimai) Q Kojūgalio linijinė pavara 
 

L Valdymo blokas R Akumuliatorius 

 

M Nugaros atlošo linijinė pavara S Apšvietimas (priklausomai nuo pasirinkimo) 

N Kėlimo mechanizmo linijinė pavara 
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Že m a p o zi ci j a 

 
Že m a p o zi ci j a 

 
O N  ( įj ungta) 

 
O N  ( įj ungta) 

 

 

 

JUNGIMO SCHEMA   

NewCare lovos elektrinė konfigūracinė schema: 

■ Sistemos valdymo blokas. 

■ Akumuliatorius. 

■ Dvi jungiamosios dėžės su apšvietimu (priklausomai nuo pasirinkimo). 

■ Keturios linijinės pavaros (viena nugaros atlošo, viena kojūgalio ir dvi kėlimo mechanizmo). 

■ Dviejų lovos turėklų su membranomis kontrolės mechanizmas (priklausomai nuo pasirinkimo). 

■ Paciento valdiklio pultas su prailgintu kabeliu (priklausomai nuo pasirinkimo). 

■ Slaugytojo valdiklio pultas su prailgintu kabeliu (priklausomai nuo pasirinkimo). 

Elektros instaliacijos schema: 
 

 
 
 

Valdymo 

blokas 

 
 
 

Tinklas 

 
 
 

Akumuliatorius 
 

MJB 

 
 
 
 

Kėlimo mechanizmo 

variklis 
Kojūgalio 

variklis 

Kėlimo 

mechanizmo 

variklis 

Nugaros atlošo variklis 

MJB 
 

 
 
 
 
 

Slaugytojo 
valdiklis Paciento 

valdiklis 
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LOVOS KONSTRUKCIJOS SUDEDAMŲJŲ DALIŲ VALDYMAS   

VALDIKLIAI 

PACIENTO VALDIKLIS 

 
K 

 

A B A B 
 
 

C D C D 
 
 

E F E F 

 
 

G H G H 

 
 

I J I J 
 

 
 
 
 
 

Basic 
variantas 

Basic Plus variantas 
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MEMBRANŲ IR KITŲ KONSTRUKCIJOS DALIŲ VALDIKLIAI (PRIKLAUSOMAI NUO PASIRINKIMO) 

 
C D 

 

 

A E C 
 

A E 
 

B F 
 

K 
 
 
 
 
 

 
ŽEMA POZICIJA 

N 
 

M L 
ON (įjungta) 

 
 

B F D 
 
 
 
 

A Nugaros atlošas pakeltas F Kojūgalis nuleistas 

B Nugaros atlošas nuleistas K Užrakinimo indikatorius 
 

C Čiužinio platforma pakelta L Apšvietimas lovos apačioje 

D Čiužinio platforma nuleista M Įjungimo / išjungimo mygtukas 
 

E Kojūgalis pakeltas N Slaugytojo iškvietimas 
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UŽRAKINIMO VALDIKLIS, VALDOMAS SLAUGYTOJO (PRIKLAUSOMAI NUO PASIRINKIMO) 
 

O A E G C I Y 

 
 
 

 
W 

 
K 

P P 
 

 
 

X Z 

 
 
 
 

B F H D J 

Q R T S U 
 

 
 
 

A Nugaros atlošas pakeltas O Akumuliatoriaus indikatorius 

B Nugaros atlošas nuleistas P Fiksavimo mygtukas 
 

C Čiužinio platforma pakelta Q Nugaros atlošo mygtukas 

D Čiužinio platforma nuleista R Kojūgalio mygtukas 
 

E Kojūgalis pakeltas S Čiužinio platformos mygtukas 

F Kojūgalis nuleistas T Nugaros atlošas / kojūgalis tuo pačiu metu 
 

G Nugaros atlošo ir kojūgalio pakėlimas tuo pačiu   
metu. 

U Kryptis / reversinė kryptis  Krypties mygtukas 

H Nugaros atlošo ir kojūgalio nuleidimas tuo  

pačiu metu. W Skubios pagalbos BNR mygtukas 
 

 I         Reversinė Trendelenburgo padėtis X Maksimalaus pakėlimo mygtukas 

J Trendelenburgo padėtis Y Skubios pagalbos kryptis 
 

K Užrakinimo indikatorius Z Kardiologinės sėdynės pozicija 
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UŽRAKINIMO VALDIKILIS, VALDOMAS SLAUGYTOJO (PRIKLAUSOMAI NUO PASIRINKIMO) 
 
 

K 

 
 

P 

                                                                       V     V* 
O 

 

 
 
 

                                                                                  Q    R       S 

 
K Užrakinimo indikatorius R Kojūgalio mygtukas 

O Akumuliatoriaus indikatorius S Čiužinio platformos mygtukas 
 

P Fiksavimo mygtukas V Pakėlimo / nuleidimo mygtukai 

Q Nugaros atlošo mygtukas V* Paspauskite tuo pačiu metu nustatymui iš naujo 
 
 

VALDIKLIŲ VEIKIMAS 

NUGAROS ATLOŠO PAKĖLIMAS AR NULEIDIMAS 

Spaudžiant nugaros atlošo pakėlimo ar nuleidimo mygtukus (A ir B), nugaros atlošo 

modulį galima pakelti į norimą poziciją.  Didžiausias leidžiamas pasvirimo kampas 70°. 

Norėdami aktyvuoti nugaros atlošo judėjimo funkciją, laikykite nuspaudę pastarojo 

pakėlimo ar nuleidimo mygtukus tol, kol nugaros atlošas bus atitinkamai pakreiptas. 
 
 

Nesėdėkite ant sujungtų čiužinio platformos konstrukcijos dalių, jas keliant, ir neaktyvuokite judėjimo funkcijos, 

jeigu ant jų sėdi žmonės. 
 
 
 

Judant žemyn čiužinio platformos konstrukcijos dalims, kyla pavojus tarp jų įkristi arba būti suspaustiems. 

Įsitikinkite, kad nėra jokių kliūčių, galinčių sutrukdyti nuleisti čiužinio platformos dalis. 
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KOJŪGALIO PAKĖLIMAS AR NULEIDIMAS 

Spaudžiant kojūgalio pakėlimo ar nuleidimo mygtukus (E ir F), kojūgalio modulį galima 

pakelti arba nuleisti  į norimą poziciją.  Maksimalus leistinas pasvirimo kampas 40°, 

paliekant kojūgalio modulį -12° kampu 

jo žemiausioje pozicijoje. 

Norėdami aktyvuoti judėjimo funkciją, laikykite nuspaudę pakėlimo ar nuleidimo 

mygtukus tol, kol lova bus atitinkamai pakreipta. 
 

Nesėdėkite ant sujungtų čiužinio platformos konstrukcijos dalių, jas keliant, ir neaktyvuokite judėjimo funkcijos, jeigu 

ant jų sėdi žmonės. 
 
 

Leidžiant žemyn judančias čiužinio platformos konstrukcijos dalis, kyla pavojus tarp jų įkristi arba būti suspaustiems kitų 

lovos dalių ar jos priedų. Įsitikinkite, kad nėra jokių kliūčių, galinčių sutrukdyti nuleisti čiužinio platformos dalis. 
 
 

ČIUŽINIO PLATFORMOS PAKĖLIMAS AR NULEIDIMAS 

Spaudžiant lovos pakėlimo ar nuleidimo mygtukus (C ir D), lovą galima pakelti arba 

nuleisti į norimą poziciją. Didžiausias leistinas aukštis 84 cm, mažiausias aukštis 42 

cm, esant 150 mm ratams ir išardomiems lovos turėklams.  Jeigu lovos ratų skersmuo 

yra 125 mm, o lovos turėklai vamzdeliniai, maksimalus 

leistinas aukštis yra 78 cm, minimalus – 36 cm. Maksimalus aukštis ergonomiškai palankesnis slaugytojui, o minimalus 

aukštis tinkamesnis pacientui.  

Norėdami aktyvuoti judėjimo funkciją, laikykite nuspaudę pakėlimo ar nuleidimo mygtukus tol, kol lova bus pakelta ar 

nuleista į norimą poziciją. 

 
Nekelkite ir neleiskite lovos žemyn, naudodami gamintojo nenumatytas priemones. Jeigu šio įspėjimo nepaisoma, 

gali sugesti kėlimo mechanizmas ar įvykti fizinės traumos. 
 

 
 

Jeigu lova leidžiama žemyn su nuleistais lovos turėklais, arba jeigu lovos turėklai kartu su lova nuleidžiami į žemiausią poziciją, 

atsiranda sutraiškymo rizika. 

Leidžiant lovą žemyn, tarp lovos ir  važiuoklės atsiranda sutraiškymo rizika, jeigu koja pastatoma ant važiuoklės. 
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NUGAROS ATLOŠO IR KOJŪGALIO NULEIDIMAS AR PAKĖLIMAS TUO PAČIU METU 

Spaudžiant nugaros atlošo ir kojūgalio pakėlimo ar nuleidimo tuo pačiu metu mygtukus 

(G ir H), abu modulius galima pakelti į norimą poziciją tuo pačiu metu. Maksimalūs 

leistini pasvirimo kampai: nugaros atlošo 70°, kojūgalio 40°,  

paliekant kojūgalio sekciją žemiausioje -12° padėtyje. 

Norėdami įjungti judėjimo funkciją, laikykite nuspaudę nugaros atlošo  

Ir kojūgalio pakėlimo ar nuleidimo tuo pačiu metu mygtukus, kol lova bus pakelta į aukščiausią ar žemiausią poziciją. 
 

 

Nesėdėkite ant sujungtų čiužinio platformos konstrukcijos dalių, jas keliant, ir neaktyvuokite judėjimo funkcijos, jeigu 

ant jų sėdi žmonės. 
 

 
 

Leidžiant žemyn judančias čiužinio platformos konstrukcijos dalis, kyla pavojus tarp jų įkristi arba būti suspaustiems kitų lovos 

dalių ar jos priedų. Įsitikinkite, kad nėra jokių kliūčių, galinčių sutrukdyti nuleisti čiužinio platformos dalis. 

 
 
 

TRENDELENBURGO / REVERSINĖ TRENDELENBURGO PADĖTIS 

Taikant Trendelenburgo (J) ir reversinę Trendelenburgo (I) padėtį, lova gali būti palenkta maksimaliu 13° kampu 

tiesioginio judėjimo kryptimi ir 14° kampu reversinio judėjimo kryptimi. 

Reversinė Trendelenburgo padėtis 
 

Aktyvavimas: Paspauskite reversinės padėties mygtuką (E), norėdami pasukti galvūgalį 

maksimaliu 14° kampu kojūgalio atžvilgiu. Likusioji čiužinio platformos dalis šiuo atveju 

nejuda ir lieka esamoje padėtyje. 

Trendelenburgo padėtis 
 

Aktyvavimas: Paspauskite padėties mygtuką (J), norėdami pasukti kojūgalį maksimaliu 13° kampu galvūgalio atžvilgiu. 

Likusioji čiužinio platformos dalis šiuo atveju nejuda ir lieka esamoje padėtyje. 
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 Trendelenburgo ir reversinė Trendelenburgo padėtys turi būti naudojamos, tik esant medicinos personalo 

priežiūrai. 

Nekelkite ir neleiskite lovos žemyn, naudodami gamintojo nenumatytas priemones. Jeigu šio įspėjimo nepaisoma, 

gali sugesti kėlimo mechanizmas ar įvykti fizinės traumos. 
 

 
 

Leidžiant žemyn judančias čiužinio platformos konstrukcijos dalis, kyla pavojus tarp jų įkristi arba būti suspaustiems kitų lovos 

dalių ar jos priedų. Įsitikinkite, kad nėra jokių kliūčių, galinčių sutrukdyti nuleisti čiužinio platformos dalis. 
 

 
 

Jeigu lova leidžiama žemyn su nuleistais lovos turėklais, arba jeigu lovos turėklai kartu su lova nuleidžiami į žemiausią poziciją, 

atsiranda sutraiškymo rizika. E 
 

 

ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO MYGTUKAS 

Paspaudus įjungimo / išjungimo mygtuką, nustatytas lovos turėklų membranų valdymas yra aktyvuotas ir 

esamos funkcijos gali būti naudojamos. Jeigu per 60 sekundžių neatliekamos jokios funkcijos, membranų 

aktyvavimo funkcija išsijungia pati, ir, norint ją aktyvuoti, reikia vėl paspausti mygtuką. 

 
Kiekviena membrana turi atskirą aktyvavimo mygtuką. Labai svarbu , kad kiekvienos membranos aktyvavimui būtų 

paspaustas reikiamas mygtukas. 
 
 

APŠVIETIMO LOVOS APAČIOJE MYGTUKAS 

Paspaudus apšvietimo lovos apačioje mygtuką (L), įjungiamas apšvietimas po čiužinio platforma, leidžiantis 

pacientams vaikščioti naktį, neįjungiant pagrindinio apšvietimo ir netrukdant kitiems pacientams. 

Norėdami įjungti apšvietimą, paspauskite mygtuką vieną kartą, o norėdami išjungti, paspauskite jį dar kartą. 

Jeigu lovos turėklai yra be membranų, norėdami įjungti apšvietimą, tuo pačiu metu paspauskite galvūgalio pakėlimo / 

nuleidimo mygtukus, ir dar kartą tai atlikite, norėdami apšvietimą išjungti. 

SLAUGYTOJO IŠKVIETIMO MYGTUKAS 

Paspaudus šį mygtuką (N), pacientas ar jo šeimos narys, esant poreikiui, gali iškviesti slaugytoją.  Norėdami 

aktyvuoti funkciją, paspauskite mygtuką vieną kartą. 
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KARDIOLOGINĖS SĖDYNĖS POZICIJA 

Paspaudus kardiologinės sėdynės mygtuką (Z), galvūgalis pasikelia 70° kampu,  o 

kojūgalis pasikelia 40° kampu; lova pasisuka į reversinę padėtį. Keliant pacientą į tokią 

poziciją, reikia griežtai laikytis judesių ir intervalų eiliškumo ir užtikrinti paciento 

padėties pokyčio ergonomiškumą ir saugą. 
 
 

Leidžiant žemyn judančias čiužinio platformos konstrukcijos dalis, kyla pavojus tarp jų įkristi arba būti suspaustiems kitų lovos 

dalių ar jos priedų. Įsitikinkite, kad nėra jokių kliūčių, galinčių sutrukdyti nuleisti čiužinio platformos dalis. 

 
 

MAKSIMALAUS AUKŠČIO POZICIJA 

Paspaudus maksimalaus aukščio pozicijos mygtuką (X), lova ištiesiama horizontaliai 

jos maksimaliame aukštyje, suteikiant gydytojams palankesnę ergonominę prieigą.   
 

 
 

Nekelkite ir neleiskite lovos žemyn, naudodami gamintojo nenumatytas priemones. Jeigu šio įspėjimo nepaisoma, 

gali sugesti kėlimo mechanizmas ar įvykti fizinės traumos. 
  
 

Judant žemyn čiužinio platformos konstrukcijos dalims, kyla pavojus tarp jų įkristi arba būti suspaustiems. 

Įsitikinkite, kad nėra jokių kliūčių, galinčių sutrukdyti nuleisti čiužinio platformos dalis. 

 

 

SKUBIOS PAGALBOS BNR POZICIJA 

Paspaudus BNR mygtuką (W), lovos konstrukcijos dalys pasukamos į horizontalią 

padėtį ir lova nuleidžiama į minimalų aukštį galimai širdies ir kvėpavimo sistemos 

reanimacijai. 
 

 

Leidžiant žemyn judančias čiužinio platformos konstrukcijos dalis, kyla pavojus tarp jų įkristi arba būti suspaustiems kitų lovos 

dalių ar jos priedų. Įsitikinkite, kad nėra jokių kliūčių, galinčių sutrukdyti nuleisti čiužinio platformos dalis. 
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SKUBIOS PAGALBOS TRENDELENBURGO PADĖTIS 

Aktyvavimas: Paspaudus skubios pagalbos Trendelenburgo mygtuką (Y), lovos 

konstrukcijos dalys nuleidžiamos į horizontalią padėtį, o kojūgalis galvūgalio atžvilgiu 

pakeliamas aukščiau.  

UŽRAKINIMO FUNKCIJOS 

Užrakinimo indikatoriaus funkcijos 
 

Aktyvuotas indikatorius (K) reiškia, kad atitinkama funkcija yra užrakinta.  

Užrakinimo funkcija Basic Option 
 

Užrakinimo funkcija gali būti naudojama pagrindinėms lovos dalių judėjimo funkcijoms, kurios turi būti 

atliekamos, prižiūrint medicinos personalui, deaktyvuoti. 

Užrakinimas: Įstatykite raktą į funkcijos, kurią norite užrakinti, tam skirtą lizdą, ir pasukite jį laikrodžio 

rodyklės kryptimi, iki įsižiebs geltona indikatoriaus lemputė (paveiksle apibraukta mėlynai). 

Atrakinimas: Sukite raktą priešinga kryptimi, iki įsižiebs žalia indikatoriaus lemputė. 

Užrakinimo funkcijos Basic Option Plus valdymas  
 

Basic Option Plus funkcijoje numatytas įvairių funkcijų užrakinimas, kurį gali kontroliuoti pacientas, naudodamas kabelį, arba 

slaugytojas. 

• Nugaros atlošo  judėjimo funkcijos užrakinimas 

Paspauskite tuo pačiu metu užrakto simboliu pažymėtą mygtuką (P) ir nugaros atlošo mygtuką (Q). Indikatoriaus (K) lemputė 

degs pastoviai. Norėdami atrakinti, veiksmą pakartokite. Indikatoriaus lemputė kelias sekundes mirksės. 

• Nugaros atlošo judėjimo funkcijos užrakinimas 

Paspauskite tuo pačiu metu užrakto simboliu pažymėtą mygtuką (P) ir kojūgalio mygtuką (R). Indikatoriaus (K) lemputė degs 

pastoviai. Norėdami atrakinti, veiksmą pakartokite. Indikatoriaus lemputė kelias sekundes mirksės. 

• Nugaros atlošo funkcijos užrakinimas 

Paspauskite tuo pačiu metu užrakto simboliu pažymėtą mygtuką (P) ir čiužinio platformos sekcijos mygtuką (S). Indikatoriaus 

(K) lemputė degs pastoviai. Norėdami atrakinti, veiksmą pakartokite. Indikatoriaus lemputė kelias sekundes mirksės. 
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Slaugytojo funkcijos užrakinimo valdymas 
 

Skirtingų lovos dalių judėjimo ar kitos funkcijos gali būti užrakintos, paspaudus tuo pačiu metu užrakto simboliu pažymėtą 

mygtuką (P) ir vienos iš lovos dalių, kurios judėjimo funkciją norite užrakinti, mygtuką (Q, R, S, T, U). Nuspausto 

indikatoriaus (K) lemputė degs pastoviai. Norėdami atrakinti, atlikite tą patį veiksmą. Indikatoriaus lemputė kelias 

sekundes mirksės. 

SISTEMOS NUSTATYMAS IŠ NAUJO 

Sistema turi būti nustatyta iš naujo, jeigu ji buvo visiškai užrakinta viršytų saugos apribojimų sumetimais. Kontrolės 

sistemos garsinis signalas informuoja apie pastarosios gedimą. 

Paciento funkcijos valdymas 
 

Kelias sekundes laikykite nuspaudę mygtukus (G ir H), iki sistemos garsinis signalas išsijungs. Sistema bus nustatyta iš 

naujo, ir jos funkcijos veiks reikiamai. 

Funkcijos Basic Plus užrakinimo valdymas 
 

Sistemos nustatymui iš naujo paspauskite tuo pačiu metu pakėlimo ir nuleidimo mygtukus (V).  

KOJINIO PEDALAS AUKŠČIO REGULIAVIMUI (PRIKLAUSOMAI NUO PASIRINKIMO) 

Elektriniu kojiniu pedalu lovą galima pakelti arba nuleisti į norimą padėtį. Maksimalus 82 cm 

aukštis ergonomiškai tinkamas slaugytojui, o minimalus 42 cm aukštis ergonomiškai tinkamas 

pacientui. 

Norėdami aktyvuoti pakėlimo funkciją, padėkite pėdą kairėje pedalo pusėje, pažymėtoje aukštyn 

nukeipta rodykle. 

Norėdami aktyvuoti nuleidimo funkciją, padėkite pėdą dešinėje pedalo pusėje, pažymėtoje žemyn nukeipta rodykle. 
 
 

Nekelkite ir neleiskite lovos žemyn, naudodami gamintojo nenumatytas priemones. Jeigu šio įspėjimo nepaisoma, 

gali sugesti kėlimo mechanizmas ar įvykti fizinės traumos. 
 

 
Leidžiant lovą žemyn, tarp lovos ir  važiuoklės atsiranda sutraiškymo rizika, jeigu koja pastatoma ant važiuoklės. 

 
Jeigu lova leidžiama žemyn su nuleistais lovos turėklais, arba jeigu pastarieji kartu su lova nuleidžiami į žemiausią poziciją, 

atsiranda sutraiškymo rizika. 
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LOVOS MECHANINIŲ DALIŲ VALDYMAS   

NUIMAMI GALVŪGALIS IR KOJŪGALIS SU UŽRAKINIMO SISTEMA 

ĮSTATYMAS Į REIKIAMĄ VIETĄ 

Įstatykite kojūgalio jungiamąsias dalis į ertmes kampuose. 

Įkiškite taip, kad reikiamos dalys būtų tinkamai ir visiškai sujungtos. Užrakinkite, pasukdami abiejų lovos pusių apačioje 

esančias svirtis į lovos vidinę pusę, iki jos atsidurs horizontalioje padėtyje, kaip parodyta brėžinyje. 

 

 
Patraukdami į viršų, įsitikinkite, kad kojūgalis tinkamai užrakintas. 

 
 
 

Tvirtinant kojūgalį reikiamoje vietoje, atsiranda suspaudimo ar sutraiškymo rizika. Įsitikinkite, kad nėra jokių kliūčių, 

galinčių sutrukdyti atlikti šį veiksmą. 
 
 
 

NUĖMIMAS 

Atrakinkite, pasukdami abiejų lovos pusių apačioje esančias svirtis į lovos išorinę pusę, iki jos atsidurs vertikalioje 

padėtyje, kaip parodyta brėžinyje. Laikykite kojūgalį ir patraukite jį vertikaliai į viršų. 

 
 

*Yra galimybė užsakyti galvūgalį su užrakinimo sistema* 
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DAUGIAFUNKCINIS SAVIUŽRAKINANTIS PEDALAS 

LOVOS STABDŽIO ĮJUNGIMAS 

Įjungus stabdį, užblokuojami visi keturi lovos ratai. 

Stabdis įjungiamas, uždėjus pėdą ant pedalo ir nuspaudus jį 

iki žemiausios pozicijos. 
 

 
 
 
 

LOVOS STŪMIMAS 

Lovai esant stūmimo pozicijoje, ratai neužblokuoti ir ją galima 

stumti bet kuria kryptimi. 

Norėdami pastumti, pėda perkelkite pedalą į tarpinę padėtį. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

STOP 

 
 
 

 
Atsiminkite, kad stabdis turi būti įjungtas visada, kai lova nestumiama, nes jai netyčia pajudėjus, galimas 

nelaimingas atsitikimas.  
 
 
 

KREIPIANČIOJO RATO NAUDOJIMAS 

Naudojant kreipiantįjį ratą, lovą galima stumti tiesia linija, nevingiuojant. 

Norėdami panaudoti kreipiantįjį ratą, pėda pakelkite pedalą į aukščiausią poziciją. 
 
 
 
 
 
 

Atsiminkite, kad stabdis turi būti įjungtas visada, kai lova nestumiama, nes jai netyčia pajudėjus, galimas 

nelaimingas atsitikimas. 
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INTEGRUOTI LOVOS TURĖKLAI 

LOVOS TURĖKLŲ PAKĖLIMAS 

Norėdami pakelti lovos turėklą, kelkite jį į aukščiausią poziciją, iki užsifiksuos. 
 
 
 
 
 
 

LOVOS TURĖKLŲ NULEIDIMAS 
 
 

Kai lovos turėklai pakelti, įsitikinkite, kad jie visiškai įtvirtinti, nes jiems netyčia krentant žemyn, galimas nelaimingas 

atsitikimas. 
 

 
Norėdami nuleisti lovos turėklą, patraukite po juo esančią rankeną žemyn. Lovos turėklas nusileis palaipsniui. 

LOVOS BNR SISTEMA (IŠ ABIEJŲ PUSIŲ) 
 
 

Jeigu lova leidžiama žemyn su nuleistais lovos turėklais, arba jeigu pastarieji kartu su lova nuleidžiami į žemiausią poziciją, 

atsiranda sutraiškymo rizika. 
 
 
 

VEIKIMAS 

Ranka paveikite bet kurią iš svirčių, esančių nugaros atlošo apačioje, prilaikydami 

šią nuleidžiamą lovos dalį. Paciento saugai sistemoje įrengtas amortizatorius, 

neleidžiantis nugaros atlošui nukristi staiga ir netikėtai. 
 
 
 
 
 

Judant žemyn čiužinio platformos konstrukcijos dalims, kyla pavojus tarp jų įkristi arba būti suspaustiems. 

Įsitikinkite, kad nėra jokių kliūčių, galinčių sutrukdyti nuleisti čiužinio platformos dalis. 
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LOVOS PRAILGINIMO SISTEMA 

LOVOS PRAILGINIMAS 

Fiksavimo rankenėles, esančias abiejose lovos pusėse, patraukite, pasukite 180° kampu ir tokiu būdu jas atlaisvinkite. 

Paimkite  

kojūgalį už apsauginių diskų ir traukite iki daugiau nesitrauks. Užfiksuokite 

rankenėles iš abiejų lovos pusių, pasukdami jas vėl 180° kampu, ir 

traukite arba stumkite kojūgalį, iki                                                             2 1 
jis visiškai užsifiksuos iš abiejų 

lovos pusių. 

IŠKĖLIMAS IŠ LOVOS 

Fiksavimo rankenėles, esančias abiejose lovos pusėse, patraukite, pasukite 180° kampu ir tokiu būdu jas atlaisv inkite. 

Paimkite kojūgalį už apsauginių diskų ir stumkite jį į vidų iki daugiau nesistums. Užfiksuokite rankenėles iš abiejų lovos 

pusių ir stumkite arba traukite kojūgalį, iki jis visiškai užsifiksuos iš abiejų lovos pusių. 

KOJŪGALIO MODULIO POZICIONAVIMO SISTEMA 
 

 
Įsitikinkite, kad kojūgalis visiškai užrakintas. 

 
 

Kojūgalio modulio judėjimas galimas dėl rastomat 6 pozicijų srieginės  

jungties, leidžiančios pakelti kojūgalį į skirtingą aukštį. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rekomenduojama kojūgalio modulį kreipti skirtingu kampu, esant sulenktiems paciento keliams, nes kitaip 

pacientą galima sužeisti. 
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LAŠINĖS SISTEMOS ATRAMA 

ĮSTATYMAS Į REIKIAMĄ VIETĄ 

Įstatykite lašinės sistemos atramą į vieną iš keturių tam tikslui skirtų laikiklių. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
AUKŠČIO REGULIAVIMAS 

Norėdami pakeisti kablių aukštį, viena ranka 

prilaikykite viršutinę vamzdelio dalį, o kita ranka, atsukdami svirtį, nustatykite reikiamą aukštį ir vėl užfiksuokite svirtį, 

sukdami ją priešinga kryptimi.  
 

 
 
 

Įsitikinkite, kad lašinės sistemos atrama įtvirtinta laikiklyje teisingai, 

o kabliai  pasukti į lovos vidų. 

Įsitikinkite, kad svirtis užfiksuota tinkamai. 
 
 
 

PAGALBINĖ RANKENA 

TVIRTINIMAS 

Įstatykite į laikiklius lovos kampuose. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pasukite pagalbinę rankeną taip, kad pati rankena būtų nukreipta į lovos vidų. 

Įsitikinkite, kad pagalbinės rankenos kotas tinkamai įtaisytas 

lovos laikiklyje. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Bendrosios procedūros 
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LOVOS VALYMAS   
 
 

Nerekomenduojama naudoti valymo garu sistemą, nes perteklinė drėgmė ir aukšta temperatūra gali 

pažeisti kai kurias lovos konstrukcijos dalis. 

Lovai valyti nenaudokite organinių tirpiklių. 
 

 
Bet kokia lovos valymo operacija turi būti atliekama, atjungus ją nuo elektros tinklo. 

 
 

BENDRASIS VALYMAS 

Lovai valyti rekomenduojame naudoti ploviklį ir šiltą vandenį. Nenaudokite pernelyg daug skysčio arba 

abrazyvinių valymo priemonių. 

 
VALYMAS GARU 

Lovai valyti nerekomenduojame naudoti valymo garu įrangos. Perteklinė drėgmė gali pažeisti lovos 

mechanizmus ir konstrukcijos dalis. 

 
SUNKIAI PAŠALINAMŲ DĖMIŲ VALYMAS 

Sunkiai pašalinamoms dėmėms valyti rekomenduojame naudoti standartines buitines valymo priemones ir 

minkštą šepetį. 

Norint išvalyti dideles ar uždžiūvusias dėmes, jas galimai pirmiausiai reikės  

užmerkti. 

 

DEZINFEKCIJA 

Praskieskite dezinfekavimo ir / arba baktericidines priemones pagal instrukcijas, pateiktas gamintojų etiketėse. 

Metalinės, plastikinės ir medinės dalys gali būti valomos naudojant paprastus skystus valiklius ir dezinfekavimo 

priemones, kurių koncentracija yra leistina sveikatos priežiūros įstaigose („Chloramin“, „Persteril“, „Perform“, „Mikrozid,“ 

„Bacillocid“, „Bacillol“ ir t.t.). Dulkes ir kitokį purvą nuvalykite mechaniniu būdu. Nenaudokite abrazyvinių valymo 

medžiagų, pavyzdžiui, indų šveistuvų arba plieno vatos.
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KASDIENIS VALYMAS IR DEZINFEKCIJA 

■ Galvūgalis. 

■ Kojūgalis.  

■ Lovos turėklai. 
 
 
 
 
 
 

VALYMAS IR DEZINFEKCIJA PO TO, KAI PACIENTAS IŠVYKSTA 

■ Galvūgalis. 

■ Kojūgalis. 

■ Lovos turėklai. 

■ Lovos čiužinio platforma. 

■ Lovos turėklų sistema. 

■ Apsauginiai diskai. 

■ BNR svirtys. 

■ Lašinės sistemos maišelio atramos. 

 
KRUOPŠTUS VALYMAS IR DEZINFEKCIJA KAS DU MĖNESIUS 

■ Visa lovos konstrukcija. 
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Pardavėjas: UAB “Slaugivita”      
                   
GARANTINIS TALONAS 
Įrengimo pavadinimas: _____________________________ 
Modelis: _________________________________________ 
Serijos Nr.: _______________________________________ 
Pardavimo data: ___________;  PVM Sąskaitos-faktūros ______________  Nr.:  _________ 
Pardavėjo pavardė_____________________________ Parašas _______________________ 
Šiam parduodamam gaminiui suteikiama 12 mėn. garantija  nuo pardavimo datos. Garantinio laikotarpio metu bus nemokamai 
pašalinami gedimai, susiję su gaminio medžiagų kokybe arba gamybos broku. 
Garantija netaikoma:  
Netinkamos priežiūros atveju : Už įsigyto gaminio (įrenginio) kasdieninę priežiūrą atsako savininkas arba jo įgaliotas asmuo. Jei 
gedimas atsirado dėl aplaidžiai vykdomos priežiūros pardavėjas pasilieka teisę netaikyti garantijos. 
Perkrovos ir netinkamo naudojimo atveju: t.y. kai gaminys (įrenginys) naudojamas pažeidžiant eksploatacijos taisykles, naudojamas 
ne pagal paskirtį arba tyčinio sugadinimo atveju. 
Modifikacijos atveju: Jei bandoma ardyti, remontuoti, modifikuoti gaminį (įrenginį) be pardavėjo serviso sutikimo arba buvo naudoti 
netinkami ar nekokybiški priedai. 
Kitais atvejais: jei gaminys (įrenginys) pažeidžiamas ar sugadinamas gaisro, vandens apliejimo (potvynio), žemės drebėjimo ir  kt. 
stichinių nelaimių atvejais. 
 
Garantija taikoma tik prietaiso gedimui. UAB “Slaugivita” neprisiima atsakomybės už žalą padarytą kitam turtui ar asmenims. 
Garantija galioja pateikus šį garantinį taloną ir pirkimo dokumento kopiją. 
Dėmesio: garantinio aptarnavimo laikotarpiu neveikiančius gaminius  paims kurjeriai. Todėl, prašome sugedusį  gaminį supakuoti  
(pageidautina originalioje pakuotėje) ir perduoti mūsų kurjeriui . Kai defektas bus pašalintas, prekė bus išsiųsta atgal. 
 
Su garantijos sąlygomis susipažinau ir sutinku: 
 
Pirkėjo parašas___________________________ 
Garantinis aptarnavimas tel.: +370 41 540204 
info@slaugivita.com          www.slaugivita.com 
 

1. Gedimas_____________________________________________________________________________________________________
________________________________________________________________________________________________ 
  
Data: ____________________ 
Panaudotos dalys: ________________________________________________________ 
                              ________________________________________________________ 
                              ________________________________________________________ 
                              ________________________________________________________ 
 
Servisas________________________________________ 
                        (Pareigos, vardas, pavardė, parašas) 
 

2. Gedimas_____________________________________________________________________________________________________
________________________________________________________________________________________________ 
  
Data: ____________________ 
Panaudotos dalys: ________________________________________________________ 
                              ________________________________________________________ 
                              ________________________________________________________ 
                              ________________________________________________________ 
 
Servisas________________________________________                        
                              (Pareigos, vardas, pavardė, parašas) 
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